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1 - Identificación del proyecto
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2 - Coordinadores del proyecto
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3 - Resumen del proyecto
Con el objetivo de profundizar en la mejora del proceso de enseñanza-aprendizaje de las competencias transversales de

comunicación académica oral y escrita en inglés, el grupo interdisciplinar formado por profesores de distintas áreas con docencia en

inglés del Grado de ADE (ADEi) y del área de Filología Inglesa pretende consolidar y avanzar en el trabajo realizado en cursos

anteriores. Se  plantea el diseño de una metodología para la evaluación del desarrollo de dichas competencias a lo largo del grado,

comprobando la funcionalidad de los materiales de apoyo puestos a disposición de los estudiantes para llevar a cabo diferentes tareas

orales y escritas propuestas en las asignaturas a lo largo de los cuatro años y para la redacción y defensa del TFG, así como la

propuesta de cambios, ampliaciones o adaptaciones necesarios. Se pretende empezar a aplicar dicha metodología en el curso

2017-18, unida a las tareas habituales de los alumnos, para posteriormente establecer un sistema de evaluación contrastado más

amplio
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5 - Rellene, de forma esquemática, los siguientes campos a modo de ficha-resumen del proyecto.
Otras fuentes de

financiación sin

detallar cuantía

No se cuenta con otras fuentes de financiación

Tipo de proyecto

(Experiencia, Estudio

o Desarrollo)

Proyecto de desarrollo, a través del cual, además de revisar, ampliar, mejorar y fomentar el uso de los

materiales de apoyo elaborados en los últimos años para los estudiantes de 1º a 4º de ADEi, se diseña y

aplica un sistema para evaluar el grado de desarrollo de la competencia comunicativa oral y escrita en

lengua inglesa en el contexto académico específico de ADE

Contexto de

aplicación/Público

objetivo

(titulación,curso...)

El proyecto se dirige a los alumnos de los cuatro cursos del grupo de ADEi en la Facultad de Economía y

empresa, con un grupo de docencia en cada curso. Se trabaja a través de un total de catorce asignaturas que

de forma expresa valoran competencias de comunicación en su evaluación

Curso académico en

que se empezó a

aplicar este proyecto

El proyecto enlaza con otros anteriores, con comienzo en el curso 2014-15

Interés y oportunidad

para la

institución/titulación

El grupo de docencia en inglés en el Grado en ADE de la Facultad de Economía y Empresa pretende

ampliar las expectativas laborales de sus graduados. Los objetivos del proyecto se contemplan en el plan de

mejora del grado. La propuesta del proyecto, avanzar en la medición directa de los logros de los estudiantes

en destrezas comunicativas, dará información para lograr planes de mejora más eficaces

Métodos/Técnicas/Acti

vidades utilizadas

Trabajo colaborativo de profesores de varias áreas. Diseño y adaptación de materiales de apoyo y

actividades y herramientas de evaluación (incluyendo rúbricas) que puedan ser utilizados por parte del

profesor y por el propio estudiante en la evaluación de competencias comunicativas. Cuestionarios sobre

actividades escritas y orales para la medición de niveles de adquisición de competencias académicas

Tecnologías utilizadas El grupo de profesores utiliza Dropbox y Google para el intercambio y edición de documentos. Los

materiales elaborados para los alumnos se ponen a su disposición a través de Moodle. Para la evaluación de

competencias en el aula se ha utilizado Socrative. Se cuenta con una cámara de video para facilitar las

tareas relacionadas con la comunicación oral

Tipo de innovación

introducida: qué

soluciones nuevas o

creativas desarrolla

Puesta en marcha y mantenimiento de un método de trabajo para el desarrollo de materiales, actividades y

mecanismos de evaluación para que los estudiantes puedan trabajar de forma específica la comunicación

académica oral y escrita en lengua extranjera en su campo de especialización, lo que supone una innovación

en el contexto de falta de mecanismos amplios de apoyo específico a estas competencias en la Universidad

Impacto del proyecto Se espera mejorar el proceso de enseñanza-aprendizaje de las competencias transversales de comunicación

en lengua extranjera de forma gradual y con ello la empleabilidad de los graduados. El desarrollo y los

resultados serán de relevancia para establecer procesos de evaluación de competencias tanto de este título

como de otros

Características que lo

hacen sostenible

A pesar de requerir un importante esfuerzo de coordinación entre profesores de áreas diversas, los propios

profesores pueden mantenerla con un limitado esfuerzo adicional en los recursos y actividades de cada

asignatura. Para ampliar su utilidad, sería deseable la implantación de una asignatura, cuando los contenidos

se hayan comprobado de forma más completa, con una demanda de recursos razonable para garantizar su

sostenibilidad.

Posible aplicación a

otras áreas de

conocimiento

Los materiales, rúbricas y evaluación se adaptan al contexto específico de estudios de empresa y economía

en inglés, pero se trata de competencias genéricas y transversales necesarias en otras titulaciones, a las que

sería aplicable. La existencia de otros grupos de innovación sobre competencias orales en otros centros

puede facilitar el trabajo conjunto en el futuro para transferir resultados.

3



6 - Contexto del proyecto
Necesidad a la que responde el proyecto, mejoras obtenidas respecto al estado del arte, conocimiento que se genera.

En la memoria de verificación del grado en ADE, dos de las competencias transversales instrumentales importantes, que se reflejan

posteriormente en numerosas asignaturas del grado, son ´Comunicarse correctamente por escrito y oralmente, poniendo énfasis en la

argumentación´ y ´Comunicarse apropiadamente en el ámbito profesional, en forma oral y escrita, en al menos una lengua

extranjera´. A pesar de la importancia de una comunicación académica eficaz, ésta no siempre se trabaja de forma específica. Por

ello, un porcentaje importante de profesores detecta deficiencias en las destrezas comunicativas de los alumnos en el ámbito

académico y más aún cuando se trata del uso correcto de una segunda lengua, lo que en el caso de un grupo con docencia exclusiva

en dicha lengua adquiere mayor trascendencia. El apoyo que reciben los estudiantes de ADEi en la mejora de este tipo de

competencias es muy limitado; la brevedad de los cursos cero con algún contenido de este tipo no permite desarrollarlas de manera

suficiente ni adecuada a los requisitos crecientes a lo largo del grado. No obstante, en convocatorias anteriores, el grupo de

profesores de este proyecto ha intentado conseguir avances en la dirección de definir apoyos concretos para estos estudiantes. Se ha

trabajado en el análisis de necesidades comunicativas específicas y en la elaboración de materiales de apoyo para el desarrollo de las

competencias de comunicación oral y escrita en inglés académico en los cuatro cursos del grupo en ADEi, incluyendo ya en el curso

2016-17 documentos para la elaboración y defensa de los Trabajos de Fin de Grado.

El análisis de resultados hasta ahora se ha centrado en la medición de uso de los materiales a través del número y frecuencia de las

visitas de los estudiantes a los materiales de los que disponen en el ADD, y en sus respuestas a cuestionarios de uso de dichos

materiales y su grado de satisfacción con ellos al final de cada curso. Aunque este análisis ha sido útil, las evidencias sobre su efecto

en los resultados de aprendizaje no se han medido de manera específica. Dado el objetivo perseguido de mejora en el proceso de

enseñanza-aprendizaje en las competencias de comunicación académica oral y escrita en inglés, resulta imprescindible aproximarse

de una forma sistemática a la medición del desarrollo de la competencia comunicativa de los alumnos, para posteriormente extraer

las conclusiones pertinentes respecto a la estrategia de apoyo realizada hasta el momento. En concreto, nos hemos centrado en las

estrategias receptivas (reading y listening). 

Se busca así diseñar materiales que se adapten mejor a su objetivo y a sus usuarios, además de constatar cuáles pueden ser las

dificultades más marcadas para los alumnos, para tratar dedarlesrecursos para superarlas.

También se trata de iniciar un proceso de evaluación de destrezas que permita conocer hasta qué punto el desarrollo de las mismas

mejora, y si este guarda relación con el nivel de entrada de los alumnos

El conocimiento generado respecto a los resultados concretos en las competencias que son objeto de análisis sería una herramienta

útil para la evaluación de la calidad de la titulación en el grado con docencia en inglés y para sus planes de mejora, como aportación

a un posible mapa de competencias en la misma. Pero al mismo tiempo, el diseño de herramientas específicas para la medición del

desarrollo de estas competencias transversales podría ser transferible o adaptable a otras titulaciones que se plantean la docencia en

una segunda lengua, dentro de la estrategia de internacionalización de la UZ, o a la misma titulación (u otras) para las competencias

de comunicación en castellano
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7 - Objetivos iniciales del proyecto
Qué se pretendía obtener cuando se solicitó el proyecto.

El objetivo global era mejorar el proceso de enseñanza-aprendizaje en competencias de tipo transversal, en concreto la comunicación

académica tanto escrita como oral en inglés, objetivo que precisa de un trabajo continuado a través de los años en todos los cursos

del grado en ADEi.

Para el curso 2017-18 se plantearon como objetivos específicos: 1) Diseñar una estrategia para la medición de los resultados de

aprendizaje de los estudiantes en las competencias de comunicación académica escrita y oral en inglés a lo largo de los cuatro años

del grado en ADEi; 2) Comenzar con la medición específica de dichos resultados de aprendizaje en alguno/s de los cursos o

asignaturas, de la forma lo más integrada posible con las actividades desarrolladas en cada una de ellas.

Complementariamente, para consolidar y completar el trabajo previo desarrollado, centrado en el diseño y elaboración de materiales

de apoyo:

 i) Evaluar el uso y los resultados del apoyo para la elaboración y defensa del TFG en inglés, dado que se utilizaron por primera vez

a finales del curso 2016-17; 

ii) Elaborar rúbricas que permitan la evaluación por parte de los profesores (tutores o miembros de los tribunales de evaluación) de

la citada competencia en el TFG de una forma homogénea;

iii) Mejorar y potenciar el uso de los materiales y actividades diseñados en cursos anteriores para la comunicación académica en

inglés en las diferentes asignaturas involucradas, y en particular en las de primer semestre, y 

iv) Evaluar la satisfacción de los estudiantes y profesores participantes con dichos materiales.
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8 - Métodos de estudio/experimentación y trabajo de campo
Métodos/técnicas utilizadas, características de la muestra, actividades realizadas por los estudiantes y el equipo, calendario de actividades.

El equipo del proyecto se ha repartido las tareas y ha ido poniendo en común necesidades y resultados de la aplicación, tanto en la

vertiente de mantenimiento y mejora de lo realizado en cursos anteriores como en la más novedosa, de medición de competencias.

En cuanto al primer apartado, al principio de cada semestre, los profesores del proyecto que imparten asignaturas en inglés en la

Facultad de Economía y Empresa han realizado la presentación del proyecto a los alumnos de todos los cursos del grado ADEi, y

han puesto a disposición de los alumnos las pautas, recomendaciones y materiales para que las utilizaran a la hora de elaborar sus

informes escritos y/o presentaciones orales en sus asignaturas (a través del ADD de la universidad, con materiales que se han

homogeneizado por curso).

Durante el curso, en cada asignatura, los profesores han propuesto actividades que implicaban el uso de los materiales y rúbricas por

parte de los alumnos, incidiendo en el desarrollo de su competencia oral y escrita en lengua inglesa en el ámbito académico y

teniendo en cuenta de forma expresa la calidad de la comunicación oral y/o escrita en relación a las pautas propuestas como parte de

la evaluación de los resultados de aprendizaje. En consonancia, los estudiantes han debido realizar tareas o pruebas con el objetivo

de mostrar el desarrollo de las competencias por parte de los alumnos, bien de forma expresa o integradas en actividades de las

asignaturas.

En cuanto al segundo elemento, se han dado pasos sucesivos para diseñar las actividades de medición de los niveles de la

competencia de comprensión lectora y auditiva de los estudiantes en distintos momentos:

- El profesorado del área de Filología Inglesa seleccionó pautas para la evaluación de los diferentes niveles alcanzables en las macro-

y microdestrezas de comunicación oral (comprensión auditiva) y escrita (comprensión lectora) a lo largo del grado.

- Se escogieron en primer lugar las asignaturas en las que trabajar en la valoración de estas competencias en cada curso del grado, y

en especial de primero, de acuerdo con las actividades incluidas en la planificación de cada asignatura. En el grupo de primero se

solicitó a los alumnos su participación en un grupo piloto para poder realizar el análisis de forma continuada en los cursos sucesivos,

lo que nos permitirá hacer un estudio longitudinal y medir la evolución y progreso de los alumnos en cuanto a su dominio de la

lengua en el contexto académico específico a lo largo de los cursos. La respuesta fue que 11 estudiantes (cuatro con un nivel B1 de

entrada en el grado, 7 con un B2 y uno con C1) estaban dispuestos desde un primer momento a participar, mientras que un buen

número lo harían en función de información adicional.

- A partir de ahí, se procedió al diseño y elaboración de pruebas o tareas para ser llevadas a cabo por los estudiantes en el aula, a

través de las cuales pudieran desarrollar y demostrar sus destrezas receptivas (escucha y lectura comprensiva). Para ello ha sido

necesaria la coordinación entre el profesorado de las asignaturas de ADEi y de Filología Inglesa .

- Cada profesor debía elegir la actividad seleccionada (por ejemplo, en primer curso, Principles of Marketing comenzó con

audiciones a partir de clases y videos, y Economic History and World Economy utilizó lectura y audios, en ambos casos en sus

sesiones de prácticas) e indicar qué era importante conseguir en cuanto a contenido y a estrategia de comunicación.

- A partir de estas decisiones se plantearon preguntas o ejercicios que demostraran la comprensión centrándose en diferentes

estrategias o subdestrezas (comprensión de la idea principal, comprensión de detalles, inferencia de significados, etc.), aunque no se

incluían necesariamente todas en cada tarea, y se trabajaba con el profesorado de Filología Inglesa para ajustarlas el objetivo de

medición.

- Finalmente, las versiones definitivas se prepararon para pasar las preguntas a los estudiantes con Socrative (en algún caso se ha

trabajado con Google Forms), y guardar los resultados en Excel. Esto conllevó un esfuerzo previo para que los profesores se

familiarizaran con el uso de Socrative en las clases.

Al finalizar el curso 2017-18, los profesores han puesto en común los resultados de las actividades y la incidencia en su evaluación

de los resultados de aprendizaje. En particular, se ha procedido al análisis de los resultados de las pruebas sobre competencias

comunicativas, así como de la utilización y satisfacción con los materiales de apoyo para la elaboración y defensa del TFG en inglés

en las convocatorias de 2016-17.

Así mismo, se ha pasado un cuestionario sobre el grado de satisfacción de los alumnos con respecto a los materiales e instrumentos

(tales como rúbricas) utilizados a lo largo del grado, y queda pendiente, por las fechas de defensa, el correspondiente a la

elaboración, redacción y defensa del TFG de este curso
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9 - Conclusiones del proyecto
Conclusiones:lecciones aprendidas, impacto. 

El equipo de profesores del proyecto ha trabajado ya en cursos pasados en el análisis de necesidades comunicativas específicas y en

la elaboración de materiales de apoyo para el desarrollo de las competencias de comunicación oral y escrita en inglés académico en

los cuatro cursos del grupo en ADEi, incluyendo desde el curso 2016-17 documentos para la elaboración y defensa de los TFG. El

análisis de resultados se había centrado en la medición de uso de los materiales a través de la frecuencia de las visitas de los

estudiantes a los disponibles en el ADD, y en sus respuestas a cuestionarios de uso de dichos materiales y grado de satisfacción al

final de cada curso. Ha sido útil para detectar el interés de buena parte de los estudiantes, y el uso relativamente alto, pero aún

insuficiente, de los materiales por su parte. Este curso los datos confirman la tendencia positiva en ambos sentidos, y se han

ampliado con la información referente a los materiales para los TFG, que confirman su utilidad para los estudiantes.

Sin embargo, las evidencias sobre los resultados de aprendizaje no se habían medido de manera específica, sino que se habían

basado en las impresiones de los profesores y estudiantes involucrados. Dado el objetivo de mejora en las competencias de

comunicación académica oral y escrita en inglés, resultaba imprescindible aproximarse de una forma sistemática a la medición de las

mismas, para en fases posteriores extraer conclusiones respecto a la estrategia de apoyo realizada y al efecto que la impartición de

materiales en lengua inglesa puede tener en el nivel de competencias en el contexto académico específico. Se buscaría así en el

futuro diseñar materiales mejor adaptados a objetivo y usuarios.

Dentro del objetivo global de mejora del proceso de enseñanza-aprendizaje en estas competencias de tipo transversal, el principal y

novedoso objetivo específico para el curso 2017-18 ha sido el diseño de una estrategia para la medición de los resultados de

aprendizaje de los estudiantes en las competencias de comunicación académica escrita y oral en inglés a lo largo de los cuatro años

del grado en ADEi.

La puesta en marcha de este diseño se ha apoyado en la continua coordinación entre profesores, de lo que se concluye que la

colaboración interdisciplinar planteada es muy positiva y permite transferir el conocimiento generado en las dos direcciones, de

contenidos económico-empresariales a los de lengua inglesa y viceversa. Asimismo, las experiencias de profesores en un semestre se

comparten y sirven de ejemplo para los que dan clases en el segundo. Es un ejercicio exigente para el profesorado, por la necesaria

preparación de materiales y pruebas, y por el complicado encaje en semestres muy cargados para profesores y estudiantes. Este año

todas las pruebas se han realizado en el aula y se han centrado en las destrezas receptivas, tanto de comprensión lectora como

auditiva.

Como se preveía al comenzar, el trabajo está aún incompleto, puesto que el objetivo para una medición correcta es conseguir un

grupo piloto de estudiantes, representativo de distintos niveles de lengua inglesa de entrada al grado, al que evaluar en relación con

el desarrollo de su competencia comunicativa oral y escrita específica en el ámbito académico de forma homogénea, desde su

incorporación al grado hasta que sean egresados. Por lo tanto, la continuidad es imprescindible para lograrlo. El objetivo básico para

su puesta en marcha era que profesores y alumnos se familiarizaran con las posibilidades de medición de las competencias

comunicativas. En esta línea, se ha iniciado el trabajo con ese grupo piloto de primero, si bien será necesario ampliarlo en el futuro,

para lo cual habrá que convencer a más estudiantes de su utilidad a nivel grupal e individual. Además, con el fin de obtener

resultados parciales de forma más inmediata, y de ir completando el diseño de la evaluación a medida que el grupo piloto avance de

curso, se han planteado pruebas al menos en una asignatura de cada curso. Esta experiencia piloto ha servido de aprendizaje para

continuar con un diseño más organizado por asignaturas y cursos en años siguientes.

Una conclusión importante para el equipo es el avance en el aprendizaje por parte del profesorado no experto en lengua inglesa sobre

cómo elegir las pruebas y actividades. El diseño obliga a reflexionar sobre cómo aprenden los estudiantes, y también cómo se

orientan las preguntas y materiales elegidos teniendo en cuenta que se está haciendo uso de una segunda lengua (lo que es específico

de este proyecto) pero también los contenidos, las preguntas concretas dentro de cada asignatura y el grado de desarrollo previo en

las diferentes destrezas
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10 - Continuidad y Expansión
Transferibilidad (que sirva como modelo para otros contextos), Sostenibilidad (que pueda mantenerse por sí mismo), Difusión realizada .

El proyecto tiene clara vocación de continuidad en el tiempo porque el apoyo al desarrollo de competencias de comunicación resulta

imprescindible para el desarrollo de una competencia transversal clave en el grado: ´Comunicarse apropiadamente en el ámbito

profesional, en forma oral y escrita, en al menos una lengua extranjera´ y requiere su prolongación para cubrir diversos aspectos,

además de ajustes necesarios sobre el planteamiento inicial. En particular, el objetivo de medición de resultados en la mejora de

competencias a lo largo de toda la titulación implica el seguimiento de un grupo de estudiantes a través de varios cursos académicos,

realizando un estudio longitudinal que aporte evidencias sobre su posible mejora en esta competencia a lo largo de toda la titulación

teniendo en cuenta su nivel de lengua inglesa de entrada.

El objetivo es seguir ampliando y adaptando la experiencia en cursos sucesivos, especialmente a la luz de los resultados de la

evaluación de competencias. Este curso el foco ha estado en el diseño de pruebas para la medición de la comprensión de las

destrezas de comprensión auditiva y lectora. En cursos sucesivos, además de continuar con el grupo piloto, y ampliar a más

asignaturas, se podría plantear tomar evidencias y evaluar la producción oral y/o escrita.

El trabajo realizado este curso a modo de experiencia piloto, ha servido de aprendizaje para continuar en el futuro con un diseño más

organizado por asignaturas y cursos en cuanto a

- Selección de textos escritos y orales en los que basar las pruebas en las diferentes asignaturas (teniendo en cuenta tipo de texto y

dificultad del mismo)

- Coordinación del tipo de pruebas (selección de destrezas evaluables)

- Diseño de las mismas: preguntas de compresión (estimación de dificultad, tipo de respuesta (cerrada) proporcionada por el alumno

- Elección de las plataformas para realizarlas y explotar los resultados

- Comparación de resultados entre diferentes pruebas, cursos y alumnos con diferentes niveles

- Explicaciones/feedback para los alumnos, lo que debería reforzar su participación en el piloto longitudinal

En cuanto a las posibles causas del todavía insuficiente uso por parte de los estudiantes de los apoyos ofrecidos o de otros para

desarrollar más sus competencias comunicativas de nivel académico, las conclusiones del equipo de proyecto son:

- Una sensación de autosuficiencia por su parte, sobre todo si han conseguido certificar niveles altos de la lengua

- Falta de retroalimentación que les indique las posibles deficiencias y/o les muestre las sucesivas mejoras que alcanzan en el

desarrollo de su competencia comunicativa en el ámbito académico, sea vía sus calificaciones o con actividades específicas

Es decir, no se ha conseguido lo suficiente, a pesar de la buena aceptación general. El profesorado necesita insistir en la utilidad de

estos esfuerzos por mejorar las destrezas de los estudiantes.

Esto puede buscarse en fases posteriores con una revisión de las rúbricas diseñas hasta ahora en el proyecto que las haga más útiles.

Una vía sería realizar una versión simplificada que permitiera un uso más frecuente durante cada trimestre al encargar tareas y

evaluarlas, y sobre todo antes de las pruebas finales de cada asignatura. En este aspecto, las pruebas de medición de competencias

encajarían perfectamente para proporcionar precisamente ese tipo de feedback a los estudiantes sobre sus logros y problemas en su

comprensión oral o escrita en el contexto académico específico. Con todo ello se buscaría un reconocimiento más fácil por parte de

los estudiantes de sus logros y de las áreas que necesitan mejoras.

Finalmente, las evidencias disponibles sobre el uso de materiales de apoyo para los TFG y sus resultados eran relativamente escasas

el curso pasado, pero se prevé obtener respuestas adicionales de los usuarios del presente curso para completar su valoración y

pensar si son necesarios cambios en los materiales o en su difusión para hacerlos más efectivos.
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11 - Resultados del proyecto indicando si son acordes con los objetivos planteados en la propuesta y 
cómo se han comprobado 
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